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PASLAUGY SUTARTIS Nr. PS-28

2018 m. kovo 21 d.
Kaunas

Koncertiné istaiga ,Kauno santaka“, juridinio
asmens kodas 302877054, atstovaujama vadovo
Vaido Andriuskevigiaus (Uzsakovas), ir Jazz Art
Sweden AB, juridinio asmens kodas 556694-4814,
atstovaujama  direktoriaus Per-Anders Mikael
Pélsson (Wkdytojas), susitaré ir sudaré 3ig Surarsj:

1. SUTARTIES OBJEKTAS

1.1 Sia  Sutartimi  Uzsakovas uzsako, o

Vykdytojas jsipareigoja organizuoti ir uZtikrinti

koncertinés programos parengima ir viesg atlikimg
bigbendu.
programos trukmé 90 min.

su  Kauno Bendra  koncertinés

1.2. Viesi koncertai Lietuvoje jvyks: 2018 m.
gruodzio 17 d. Kaune, gruodzio 18 d. Kaune,
gruodzio 19 d. Siauliuose (miestai gali keistis).
Viso: 3 koncertai.

IIL.  SUTARTIES KAINA
ATSISKAITYMO TVARKA

IR

2.1. Uz Sutarties 1 dalyje nurodytas paslaugas

Uzsakovas  sipareigoja  sumokéti Vykdytojui
atlyginimg uz kiekviens koncerta: uz pirmg

koncertg — 1500,00 Eur, uz antra koncerta —

SERVICE CONTRACT No PS-28

21 March 2018
Kaunas

Concert institution “Kauno santaka”, legal entity
code 302877054, represented by the Head Vaidas
AndriuskeviGius (hereinafter — the Client), and
Jazz Art Sweden AB, legal entity code 556694-
4814, represented by the Director Per-Anders
Mikael Palsson (hercinafter ~ fhe Service
Provider), have agreed upon and concluded this

Contract:
L. OBJECT OF THE CONTRACT

1.1. With regard to this Contract, the Client shall
order and the Service Provider shall undertake to

organize and ensure the preparation of the concert

public performance with Kaunas Bigband. The
total duration of the concert program shall be 90
min.

1.2. The public concerts in Lithuania shall take
place as follows: on 17 December 2018 in Kaunas,
on 18 December in Vilnius, on 19 December in

Siauliai (the cities may change). 3 concerts in total.

1L PRICE OF THE CONTRACT AND
PAYMENT ARRANGEMENTS

2.1. The Client undertakes to pay to the Service
Provider a remuneration for each concert for the
services indicated in paragraph 1 of the Contract:
1500 EUR for the first concert, 1 250 EUR for the
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1250,00 Eur, uz trecig koncertg ~ 1250,00 Eur.
Bendra Sutarties kaina — 4000,00 Eur.

2.2, Visg Sutarties kaing Uzsakovas Vykdytojui
sumoka pagal jo pateiktg sgskaitg — faktirg
bankiniu pavedimu per 10 dieny po paskutinio
koncerto.

urL  SALIy IR
TEISES

ISIPAREIGOJIMAI

3.1, Salys isipareigoja  tarpusavyje laikytis
kooperacijos principo, savalaikiai viena kitai
pateikti biiting informacija, geranoriskai sudaryti
kuo palankesnes salygas Sutaréiai ivykdyti.

32, Salys isipareigoja laikytis konfidencialumo
principo: neatskleisti tretiesiems asmenims bet
kokios techninés, komercinés ir kitos panasaus
pobiidzio informacijos, kuria Salys pateiké viena
kitai arba suzinojo vykdant Sutartj.

3.3, Uzsakovas jsipareigoja:

3.3.1. uztikrinti  koncertui biting apriipinimg

garso ir $viesos technika;

3.3.2. uztikrinti, kad koncerty vietose atlikégjams
biity suteiktos persirengimo patalpos;
3.3.3. scenoje ir saléje uztikrinti $vara, tvarka,

saugias salygas koncertinei programai atlikti;

3.3.4. apmoketi 2 asmeny atvykimo j Lietuvg
lektuva  (i§ svedijos arba Danijos) islaidas
(atvykimas 2018 m. gruodzio 16 d.. isvykimas —
2018 m. gruodzio 20 d.), uztikrinti pervezima

Lietuvoje;

second concert, 1 250 EUR for the third concert.
The total Contract price is 4 000 EUR.

2.2. Within 10 days after the last concert, the Client
shall pay to the Service Provider the whole
Contract price via bank transfer upon an invoice

provided by the Service Provider.

. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF
THE PARTIES

3.1. The Parties undertake to mutually comply
with the principle of cooperation, timely provide to
each other the necessary information, and establish
in good faith the most favorable conditions in order
to perform the Contract.

3.2. The Parties undertake to comply with the
principle of confidentiality: not to disclose to any
third parties any technical, commercial and other
similar information, which the Parties provided to
each other or were familiarized with during the
performance of the Contract.

3.3. The Client shall undertake:

3.3.1. to ensure the necessary supply of acoustic
(sound) and visual (light) equipment for the
concert;

3.3.2. to ensure that performers are provided with
a dressing room in all the concert venues:

3.3.3. to ensure cleanliness, order, safe conditions
to perform the concert programs on stage and in
the concert hall;

3.34. to reimburse the costs of a one-way trip to
Lithuania for 2 persons by plane (from Sweden or
Denmark)(arrival on 16 December 201 8, departure
on 20 December 2018), to the

transportation in Lithuania;

1 Lyt

Signature:

ensure
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ir jos vardu prisiimti sutartinius
isipareigojimus.
IV. SUTARTIES GALIOJIMAS IR
ATSAKOMYBE

4.1. Si Sutartis isigalioja nuo jos pasira§ymo
dienos ir galioja iki visisko jos ivykdymo.

4.2. Sutartis gali biti nutraukta Saliy rasytiniu
susitarimu.

4.3.  Jei koncertas nejvyksta dél Vykdytojo kaltés
(atlikéjas neatvyksta j renginj, yra apsvaiges nuo
alkoholio ar narkotiniy medziagy, kity svarbiy
priezas¢iy), jis turi sumokéti Uzsakovui 4000 Eur
bauda ir atlyginti su koncerto organizavimu
susijusius nuostolius, jei jy dydzio nepadengia
bauda.
4.4. Jei Sutartis nutraukiama ir koncertas
nejvyksta dél Uzsakovo kaltés, jis turi sumokéti
Vykdytojui bauda: atdaukus koncertus ne véliau
kaip 2 savaites likus iki pirmojo koncerto —

3200,00 Eur, kitu atveju - 4000,00 Eur.

4.5. Sutardiai ir visoms i¥ Sios Sutarties
atsirandangioms teiséms ir pareigoms taikomi
Lietuvos Respublikos jstatymai bei kiti norminiai
teisés aktai. Sutartis sudaryta ir turi biiti aitkinama

pagal Lietuvos Respublikos teise.

4.6 Visi su 3ia Sutartimi susije gincai tarp Saliy
sprendziami  deryby keliv. Nepavykus ginco

taikiai, jis sprendziamas Lietuvos

iSspresti

and undertake the contractual

obligations on her behalf.

IV.  DURATION OF THE CONTRACT
AND LIABILITY

4.1. The Contract shall enter into force on the day
of its signing and shall be valid until its complete
implementation.

4.2. The Contract may be terminated upon a
written agreement between the Parties,

4.3. If a concert is cancelled due to the Service
Provider's fault (the singer fails to come to the
event, is under influence of alcohol or drugs, or due
to other important reasons), the Service Provider
shall pay to the Client a fine of 4 000 EUR and
reimburse all the costs related to organization of
the concert, if their amount exceeds the indicated
fine.

4.4.1f the Contract is terminated and the concert is
cancelled due to the Client's fault, the Client shall
pay to the Service Provider a fine: if the concerts
are being cancelled not later than 2 weeks prior to
the first concert, the fine shall amount to 3 200
EUR, in other cases the fine shall amount to 4 000
EUR.

4.5. The Contract and all of the rights and
obligations arising from it shall be subject to the
applicable laws and other legal acts of the Republic
of Lithuania. The Contract is concluded and shall
be interpreted in accordance with the law of the
Republic of Lithuania.

4.6. All the disputes related to this Contract shall
be resolved between the Parties by negotiations.
Upon a failure to resolve the dispute by
negotiations, it shall be addressed to the court of
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3.3.5. suteikti apgyvendinimg ir maitinimg 2
asmenims Lietuvoje laikotarpiu 2018 m. gruodzio
16-204d.;

3.3.6. pateikti Vykdytojui koncerty ir repeticijy,
garso suderinimo ir dienotvarkés grafikus ne

véliau kaip 30 dieny iki pirmojo koncerto datos.

3.4, Vykdytojas jsipareigoja:

34.1. uztikrinti

dalyvavimg koncertuose ir repeticijose, garso
suderinimuose;

342 per 10 dieny po Sutarties pasira§ymo
pateikti UZsakovui koncertinés programos natas
bigbendo sudé¢iai;

3.4.3. ustikrinti, kad atlikéjai nebity apsvaige
nuo alkoholio ar psichotropiniy medZiagy;

3.4.4. pateikti Uzsakovui atlikéjos reklamine
medZiaga,  praSomg informacijy  koncerty
viedinimui.

3.5. Uzsakovas ne komerciniais tikslais turi teisg
daryti koncerto vaizdo, garso jrasus, fotografuoti,
suteikti teis jrasus viesai transliuoti per televizija,
radija, padaryti viesai prieinama be atskiro

suderinimo su Vykdytoju.

3.6. Utzsakovas, turi teis¢ koncerto vaizdo, garso
jradus

veikloje ir asmeniniais tikslais (atkuriant, jrasant j

nekomerciniais tikslais naudoti savo
bet kurig laikmena, padarant viesai prieinamas
koneerto istraukas), nuotraukas publikuoti viesai
spaudoje, intemete ir kitose vieSose erdvése,
naudoti savo veikloje uz tai papildomai nemokant

Paslaugos teikéjui.

3.7. Vykdytojas patvirtina, kad turi visus

reikiamus jgaliojimus atstovauti

Signatu

3.3.5. to provide accommodation and meals for 2
persons in Lithuania during the period of 16 — 20
December 2018;

3.3.6. to provide the Service Provider with
schedules

soundcheks and agenda not later than 30 days

of the concerts and rehearsals,
before the first concert.

3.4. The Service Provider shall undertake:

34.1. to ensure

participation in the concerts, rehearsals and
soundcheks;

3.4.2. to provide the Client with the concert
program notes for Bigband composition within 10
days after the signing of the Contract;

3.4.3. to ensure that the singers are not under
influence of alcohol or psychotropic substances;
34.4. to provide the Client with promotional
material and information requested for the
publicity of concerts.

3.5. The Client shall have the right to make the
concert videos, sound clips, take pictures, provide
the right to broadcast them on television, radio, and
make them available to the public for non-
purposes,
coordination with the Service Provider.

commercial without a  separate
3.6. The Client shall have the right to use concert

videos, sound records for non-commercial
purposes in its own activities and for personal
purposes (for playback, recording in any medium,
making publicly available concert excerpts),
publish the pictures in the press, Internet and other
public spaces, use them in its own activities
without additional payment to the Service
Provider.

3.7. The Service Provider confirms that it has all

the required authorizations to represent
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Respublikos  jstatymy nustatyta tvarka teisme

pagal UZsakovo buveinés vietg.

V. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

5.1.  $i Sutartis sudaryta dviem vienoda juridine
galig turiniais egzemplioriais lietuviy ir angly
kalbomis (tekstas autentiskas), po viena kiekvienai
Saliai.
52,

vykdomi registruotu pastu, elektroniniu pastu,

Visi susiraSinéjimai tarp Saliy gali bii

Saliy sioje Sutartyje nurodytais adresais.
5.3.

kitiems kontaktiniams duomenims, ne véliau kaip

Pasikeitus kurios nors Salies adresui ar

per 2 dienas apie tai ji privalo informuoti kit Salj.

5.4.

Sutarties dalis.

Visi Sios Sutarties priedai yra neatskiriama

VL. SALIY REKVIZITAI IR PARASAI

Uzsakovas / the Client:

Vaidas Andriuskevitius, vadovas
Koncertiné jstaiga , Kauno santaka®
Juridinio asmens kodas / Legal entity code 302877054
Adresas / Address: L. Zamenhofo g. 6, 44287 Kaunas
Tel.: +370 37 220385

EL p./ e-mail: info@kaunosantaka.lt

a/s / bank account: LT22 7300 0101 4495 7333

Vardas, pavard¢, parasas / I\}afs&}y
(r:!/

Signature:

the Republic of Lithuania, with respect to the

Client's residence (business) place.

V. FINAL PROVISIONS

5.1. This

counterparts of equal legal power in Lithuanian

Contract is concluded in two

and English, one for each Party.

5.2. All correspondence between the Parties can be
conducted by registered mail, e-mail, via addresses
indicated in this Contract by the Parties.

5.3. Should an address of any of the Parties change
or upon a change of any other contact information,
the relevant Party shall inform the other Party of
such change no later than within 2 days after its
occurrence.

5.4. All annexes to this Contract shall form an

integral part of the Contract.

VI CONTACT INFORMATION AND
SIGNATURES OF THE PARTIES

Vykdytojas / the Service Provider:

Per-Anders Mikael Palson, director
Jazz Art Sweden AB

Juridinio asmens kodas / Legal entity code 556694-4814
Adresas / Address: Whilhelm Sonessonsvig 16 241 96

Stockaméllan, Sweden
Tel. 46730507512
LEL p./ e-majl: info@gunhildcarling.net

- //\Z/ﬂ%’ﬂ

Vardas, favardé, paratas /Name, surname, signature

Signature:




